
Глава 92 (часть 2)

– Понятно, тогда я боюсь, что мне придется сообщить людям, что вы нарушили доверие тех, кто
участвовал в Соревновании Трех Волшебников, обманув и намеренно нарушив магический
контракт.

– Что? Я такого не делала! – возмутилась МакГонагалл.

– Значит, вы намеренно не пропустили название школы, включившей в список рыжеволосого
мальчика? В кубке выбираются участники из каждой школы, чтобы была четвертая школа, она
должна была быть введена в список допуска. Это ваш последний шанс не получить клеймо
обманщика и лжеца!

Рита Скитер издевалась над обычно суровой и беспощадной женщиной с помощью публичного
унижения. МакГонагалл пробормотала что-то неразборчивое.

– Извините, я не совсем уловила, – подсказала Скитер.

– Я сказала «Школа игрушек для мальчиков Дамблдора!» – теперь рассерженная женщина в
конце концов призналась.

После этого раздраженного признания часть ее свирепой шотландской натуры, наконец,
проявилась в кроткой личности, которая преобладала до сих пор.

Было неясно, было ли это побочным эффектом обусловленности Дамблдора или у нее наконец-
то появился прочный хребет, но Рите этого было достаточно, чтобы отступить. В любом случае
у нее было то, что она хотела.

Утренняя газета снова вызвала бурные сплетни в столовой Хогвартса. Чад очень обрадовался,
увидев, что лицо Рона покраснело от смущения или ярости. Его не заботило, от чего именно,
оба варианта были одинаково веселыми.

Когда Рон сбил пару-тройку колышков, все вернулось на круги своя.

Наступили выходные, и Чаду пришлось «пожертвовать» половину на «Трех метлах», развлекая
десять счастливых ведьм, кроме Гермионы и Ариэль, которые выиграли право среди их фан-
клуба на «свидание». Небольшие надбавки, чтобы держать романтическую ситуацию под
контролем, были терпимы, если они приносили ему покой.

Но день, которого так ждал Чад, наконец-то наступил, это был день первого задания!

И мальчик из-за этого испытывал двойственные чувства.

С одной стороны, ему не терпелось увидеть униженных Рона и французского понсе, но с другой
стороны, Рон, скорее всего, будет искалечен или убит! Это было почти гарантировано.



В отличие от каноника Гарри, у Рона не было быстрой гоночной метлы, которую он мог бы
вызвать, если бы ему удалось научиться это делать. А также у него не было каких-либо
выдающихся навыков, которые можно было бы использовать. Если только брат не научил его
бороться с драконами. И тогда оскорбление «Огненная промежность», которое Малфой дал
ему, станет реальностью.

После обеда толпа собралась на арене, созданной для того, чтобы показать прохождение
первого задания. Людо Бэгмен представил, как будут соревноваться чемпионы. Спойлер: это
связано с кражей золотого яйца из драконьего гнезда.

Однако Чада интересовал порядок, в котором будут соревноваться чемпионы, и драконы, с
которыми они столкнутся. Оказывается, Бэгмен был только счастлив всем рассказать.

Итак:

Виктор Крам – шведский короткомордый дракон.

Майлз Блетчли – обыкновенный валлийский зеленый дракон.

Рональд Уизли – китайский огненный шар дракон.

Лаш Кутюр – венгерский роговой хвост дракон.

Чад чувствовал, что он, возможно, сглазил беднягу Уизли, говоря о том, что его охватит огонь.
Китайский огненный шар был известен своим огромным грибовидным пламенем, которое он
выстреливает изо рта, когда злится.

К счастью для Рона, он был терпимее других драконов. К несчастью для Рона, он был терпим
только к себе подобным, он был довольно агрессивен ко всему остальному.

Виктор Крам был первым и использовал проклятие конъюнктивита, чтобы ослепить дракона и
забрать его яйцо, как он сделал бы это год спустя в каноне. Хотя, поскольку у короткомордого
дракона было обжигающее огненное дыхание, это был более близкий бой, чем если бы он
столкнулся с китайским огненным шаром. Крам закончил бой с опаленной одеждой и легким
запахом сгоревших волос.

Майлз Блетчли использовал почти ту же тактику, но, будучи игроком в квиддич, он решил
трансфигурировать пять больших птиц, чтобы отвлечь валлийского зеленого дракона, пока он
извлекал свое яйцо с помощью призванной метлы. Странно, что Крам не подумал сделать то
же самое.
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